
9MM (0.355") XTREME DEFENSE SUBSONIC/SUPERSONIC BULLETS -
LEHIGH DEFENSE 9MM (0.355") 118GR XTREME DEFENSE
SUBSONIC/SUPERSONIC 50BX

The Xtreme Defense (XD) Technology is based on LeHigh's popular Xtreme
Penetrator product line. The design goal was to achieve the same barrier
performance and massive permanent wound cavity and reduce the penetration
depth to coincide with an individual's personal comfort level. Progressive nose
geometry 18" penetration depth range A permanent wound cavity (PWC)that is 2
times greater than any expanding bullet A PWC near that of a 5.56 rifle. Reduced
recoil. CNC machined from solid copper to overcome barriers to penetration
Radial flutes that force the hydraulic energy inward to build pressure Minimal
surface area to increase the force at the point of contact and sharp cutting edges
that defeat barriers.

Attributes

Name: LEHIGH DEFENSE 9MM (0.355") 118GR XTREME DEFENSE SUBSONIC/SUPERSONIC 50BX
Manufacturer: LEHIGH DEFENSE
Product no.: 100031037
Mfr. No.: 09355118LP
Bullet Style: Subsonic
Caliber: 9mm
Diameter (in): 0.355
Grain: 118
Quantity: 50
Delivery weight: 0.405kg
UPC: 810025507718

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitsanleitung für 9MM (0.355") XTREME
DEFENSE SUBSONIC/SUPERSONIC GESCHOSSE

Einführung
Danke, dass du dich für die 9MM (0.355") XTREME DEFENSE SUBSONIC/SUPERSONIC GESCHOSSE von
LeHigh Defense entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um
die sichere Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies das gesamte Dokument sorgfältig durch, bevor
du die Geschosse verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du die Geschosse gemäß den bereitgestellten Richtlinien sicher
handhabst und verwendest.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über Rückrufe oder Sicherheitsmitteilungen zu diesem Produkt durch
offizielle Kanäle informiert.
OnlineShopping: Wenn du das Produkt online gekauft hast, stelle sicher, dass der Verkäufer die
EUSicherheitsanforderungen erfüllt.
Besondere Verbraucherfokussierung: Dieses Produkt ist nicht für Kinder gedacht. Bewahre es außerhalb
der Reichweite von schutzbedürftigen Gruppen auf.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen beziehe dich auf die vom Hersteller oder Verkäufer bereitgestellte
EUKontaktstelle.
Schnelle Warnungen: Überwache die EUSicherheitsplattform Safety Gate auf Updates zu unsicheren
Produkten.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Altersbeschränkung: Dieses Produkt ist für Personen ab 18 Jahren bestimmt.
Richtige Handhabung: Gehe beim Umgang mit den Geschossen vorsichtig vor. Vermeide es, sie
Feuchtigkeit oder extremen Temperaturen auszusetzen.
Kompatibilität mit Feuerwaffen: Stelle sicher, dass die Geschosse mit deiner Feuerwaffe kompatibel sind.
Konsultiere das Handbuch der Feuerwaffe für Spezifikationen.
Sicherheitsausrüstung: Verwende geeignete Sicherheitsausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz,
beim Handhaben oder Abfeuern dieser Geschosse.
Lagerung: Bewahre die Geschosse an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung
und Wärmequellen auf. Halte sie in der Originalverpackung, bis du sie verwenden möchtest.
Transport: Stelle beim Transport der Geschosse sicher, dass sie sicher aufbewahrt werden und den lokalen
Gesetzen und Vorschriften entsprechen.

Anweisungen für Installation und Verwendung



Laden:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Geschosse lädst.
Folge den Anweisungen des Herstellers zum Laden der Geschosse in das Magazin oder die Kammer.

Abfeuern:

Halte die Feuerwaffe immer in eine sichere Richtung.
Halte deinen Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Sei dir deines Ziels und dessen bewusst, was sich dahinter befindet.

Reinigung:

Reinige deine Feuerwaffe nach der Benutzung gemäß den Anweisungen des Herstellers, um die
Leistung und Sicherheit zu erhalten.

Inspektion:

Überprüfe die Geschosse regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigung oder Korrosion, bevor du sie
verwendest. Verwende keine beschädigten Geschosse.

Entsorgungsanweisungen

Entsorgung von ungenutzten Geschossen: Wenn du ungenutzte oder abgelaufene Geschosse hast,
befolge die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von gefährlichen Abfällen. Entsorge sie nicht im regulären
Haushaltsmüll.
Schießstand: Wenn du dich auf einem Schießstand befindest, befolge deren spezifische
Entsorgungsverfahren für verbrauchte Hülsen und Geschosse.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu den 9MM (0.355") XTREME DEFENSE SUBSONIC/SUPERSONIC GESCHOSSEN,
beziehe dich bitte auf die vom Einzelhändler oder Hersteller bereitgestellten Kontaktinformationen. Es ist wichtig, bei
sicherheitsrelevanten Anfragen Unterstützung von qualifiziertem Personal zu suchen.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die sichere Verwendung der 9MM (0.355") XTREME DEFENSE
SUBSONIC/SUPERSONIC GESCHOSSE gewährleisten. Deine Sicherheit und die Sicherheit der Menschen um dich
herum hat oberste Priorität. Priorisiere immer die Sicherheit beim Umgang mit Feuerwaffen und Munition.



Safety Instruction Guide for 9MM (0.355") XTREME
DEFENSE SUBSONIC/SUPERSONIC BULLETS

Introduction
Thank you for choosing the 9MM (0.355") XTREME DEFENSE SUBSONIC/SUPERSONIC BULLETS by LeHigh
Defense. This guide provides essential safety information and instructions to ensure the safe use of this product.
Please read the entire document carefully before using the bullets.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe handling and use of the bullets in accordance with the guidelines provided.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls or safety notices related to this product through official
channels.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with EU safety requirements.
Special Consumer Focus: This product is not intended for children. Store it out of reach of vulnerable
groups.
EU Contact Point: For safety inquiries, refer to the designated EU contact point provided by the manufacturer
or seller.
Rapid Alerts: Monitor the EU’s Safety Gate platform for updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Age Restriction: This product is intended for use by individuals aged 18 years and older.
Proper Handling: Always handle bullets with care. Avoid exposing them to moisture or extreme temperatures.
Firearm Compatibility: Ensure that the bullets are compatible with your firearm. Consult the firearm’s manual
for specifications.
Safety Gear: Use appropriate safety gear, including eye and ear protection, when handling or firing these
bullets.
Storage: Store bullets in a cool, dry place, away from direct sunlight and heat sources. Keep them in their
original packaging until ready for use.
Transportation: When transporting bullets, ensure they are securely stored and comply with local laws and
regulations.

Instructions for Installation and Usage

Loading:
Ensure the firearm is unloaded before loading bullets.
Follow the manufacturer's instructions for loading bullets into the magazine or chamber.

Firing:
Always point the firearm in a safe direction.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Be aware of your target and what is beyond it.

Cleaning:
After use, clean your firearm according to the manufacturer’s instructions to maintain performance and
safety.

Inspection:
Regularly inspect bullets for any signs of damage or corrosion before use. Do not use damaged bullets.

Disposal Instructions

Disposal of Unused Bullets: If you have unused or expired bullets, follow local regulations for hazardous
waste disposal. Do not dispose of them in regular household trash.
Shooting Range: If at a shooting range, follow their specific disposal procedures for spent casings and
bullets.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the 9MM (0.355") XTREME DEFENSE SUBSONIC/SUPERSONIC
BULLETS, please refer to the contact information provided by the retailer or manufacturer. It is important to seek
assistance from qualified personnel for any safetyrelated inquiries.

By following these guidelines, you can ensure the safe use of the 9MM (0.355") XTREME DEFENSE
SUBSONIC/SUPERSONIC BULLETS. Your safety and the safety of those around you is paramount. Always
prioritize safety when handling firearms and ammunition.



Guía de Instrucciones de Seguridad para las BALAS
SUBSONICAS/SUPERSONICAS XTREME DEFENSE
9MM (0.355")

Introducción
Gracias por elegir las BALAS SUBSONICAS/SUPERSONICAS XTREME DEFENSE 9MM (0.355") de LeHigh
Defense. Esta guía proporciona información esencial de seguridad e instrucciones para garantizar el uso seguro de
este producto. Por favor, lee todo el documento cuidadosamente antes de usar las balas.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate de manejar y usar las balas de acuerdo con las pautas proporcionadas
para garantizar un uso seguro.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier aviso de recall o seguridad relacionado con este
producto a través de canales oficiales.
Compras en Línea: Si compraste en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con los requisitos de
seguridad de la UE.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no está destinado a niños. Guárdalo fuera del alcance
de grupos vulnerables.
Punto de Contacto de la UE: Para consultas de seguridad, consulta el punto de contacto designado de la
UE proporcionado por el fabricante o vendedor.
Alertas Rápidas: Monitorea la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre productos
inseguros.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Restricción de Edad: Este producto está destinado a ser utilizado por personas de 18 años o más.
Manejo Adecuado: Siempre maneja las balas con cuidado. Evita exponerlas a la humedad o temperaturas
extremas.
Compatibilidad con Armas de Fuego: Asegúrate de que las balas sean compatibles con tu arma de fuego.
Consulta el manual del arma para conocer las especificaciones.
Equipo de Seguridad: Usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección para los ojos y los
oídos, al manejar o disparar estas balas.
Almacenamiento: Guarda las balas en un lugar fresco y seco, lejos de la luz solar directa y fuentes de calor.
Mantenlas en su embalaje original hasta que estés listo para usarlas.
Transporte: Al transportar balas, asegúrate de que estén almacenadas de manera segura y cumplan con las
leyes y regulaciones locales.

Instrucciones para la Instalación y Uso



Cargar:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de cargar las balas.
Sigue las instrucciones del fabricante para cargar las balas en el cargador o la recámara.

Disparar:

Siempre apunta el arma de fuego en una dirección segura.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Sé consciente de tu objetivo y de lo que hay más allá de él.

Limpieza:

Después de usar, limpia tu arma de fuego de acuerdo con las instrucciones del fabricante para
mantener el rendimiento y la seguridad.

Inspección:

Inspecciona regularmente las balas en busca de signos de daño o corrosión antes de usarlas. No uses
balas dañadas.

Instrucciones de Eliminación

Eliminación de Balas No Utilizadas: Si tienes balas no utilizadas o caducadas, sigue las regulaciones
locales para la eliminación de desechos peligrosos. No las deseches en la basura doméstica regular.
Campo de Tiro: Si estás en un campo de tiro, sigue sus procedimientos específicos de eliminación para
casquillos y balas gastadas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre las BALAS SUBSONICAS/SUPERSONICAS XTREME DEFENSE 9MM
(0.355"), consulta la información de contacto proporcionada por el minorista o fabricante. Es importante buscar
asistencia de personal calificado para cualquier consulta relacionada con la seguridad.

Al seguir estas pautas, puedes garantizar el uso seguro de las BALAS SUBSONICAS/SUPERSONICAS XTREME
DEFENSE 9MM (0.355"). Tu seguridad y la de quienes te rodean son primordiales. Siempre prioriza la seguridad al
manejar armas de fuego y municiones.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Palle 9MM
(0.355") XTREME DEFENSE SUBSONIC/SUPERSONIC

Introduzione
Grazie per aver scelto le palle 9MM (0.355") XTREME DEFENSE SUBSONIC/SUPERSONIC di LeHigh Defense.
Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza e istruzioni per garantire un uso sicuro di questo
prodotto. Si prega di leggere attentamente l'intero documento prima di utilizzare le palle.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati di maneggiare e utilizzare le palle in conformità con le linee guida fornite.
Richiami Potenziati: Rimani informato su eventuali richiami o avvisi di sicurezza relativi a questo prodotto
attraverso canali ufficiali.
Acquisti Online: Se acquistato online, assicurati che il venditore rispetti i requisiti di sicurezza dell'UE.
Focus Speciale sul Consumatore: Questo prodotto non è destinato ai bambini. Conservalo fuori dalla
portata di gruppi vulnerabili.
Punto di Contatto dell'UE: Per domande sulla sicurezza, fai riferimento al punto di contatto dell'UE designato
fornito dal produttore o dal venditore.
Avvisi Rapidi: Monitora la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti su prodotti non sicuri.

Precauzioni Specifiche per l'Uso

Restrizione di Età: Questo prodotto è destinato all'uso da parte di individui di età pari o superiore a 18 anni.
Maneggiamento Corretto: Maneggia sempre le palle con attenzione. Evita di esporle a umidità o
temperature estreme.
Compatibilità con le Armi: Assicurati che le palle siano compatibili con la tua arma. Consulta il manuale
dell'arma per specifiche.
Equipaggiamento di Sicurezza: Utilizza un equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali e
protezioni per le orecchie, quando maneggi o spari queste palle.
Conservazione: Conserva le palle in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e da fonti di
calore. Tienile nella loro confezione originale fino al momento dell'uso.
Trasporto: Quando trasporti le palle, assicurati che siano riposte in modo sicuro e che siano conformi alle
leggi e ai regolamenti locali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Caricamento:

Assicurati che l'arma sia scarica prima di caricare le palle.
Segui le istruzioni del produttore per il caricamento delle palle nel caricatore o nella camera.

Sparo:

Puntare sempre l'arma in una direzione sicura.
Tieni il dito lontano dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Sii consapevole del tuo bersaglio e di ciò che si trova oltre di esso.

Pulizia:

Dopo l'uso, pulisci la tua arma secondo le istruzioni del produttore per mantenere prestazioni e
sicurezza.

Ispezione:

Ispeziona regolarmente le palle per eventuali segni di danneggiamento o corrosione prima dell'uso.
Non utilizzare palle danneggiate.



Istruzioni per lo Smaltimento

Smaltimento delle Palle Non Utilizzate: Se hai palle non utilizzate o scadute, segui le normative locali per lo
smaltimento dei rifiuti pericolosi. Non smaltirle nel normale cestino domestico.
Poligono di Tiro: Se ti trovi in un poligono di tiro, segui le loro procedure specifiche di smaltimento per i
bossoli e le palle usate.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante le palle 9MM (0.355") XTREME DEFENSE
SUBSONIC/SUPERSONIC, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite dal rivenditore o dal
produttore. È importante cercare assistenza da personale qualificato per eventuali domande relative alla sicurezza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro delle palle 9MM (0.355") XTREME DEFENSE
SUBSONIC/SUPERSONIC. La tua sicurezza e quella di chi ti circonda è fondamentale. Dai sempre priorità alla
sicurezza quando maneggi armi da fuoco e munizioni.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pocisków 9MM (0.355")
XTREME DEFENSE SUBSONIC/SUPERSONIC

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pocisków 9MM (0.355") XTREME DEFENSE SUBSONIC/SUPERSONIC firmy LeHigh
Defense. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, aby zapewnić
bezpieczne użytkowanie tego produktu. Proszę uważnie przeczytać cały dokument przed użyciem pocisków.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo Produktu: Zapewnij bezpieczne obchodzenie się i użytkowanie pocisków zgodnie z
dostarczonymi wytycznymi.
Wzmocnione Wycofania: Bądź na bieżąco z wszelkimi informacjami o wycofaniach lub powiadomieniach o
bezpieczeństwie związanych z tym produktem za pośrednictwem oficjalnych kanałów.
Zakupy Online: Jeśli produkt został zakupiony online, upewnij się, że sprzedawca przestrzega wymogów
bezpieczeństwa UE.
Specjalna Ochrona Konsumentów: Produkt ten nie jest przeznaczony dla dzieci. Przechowuj go w miejscu
niedostępnym dla grup wrażliwych.
Punkt Kontaktowy UE: W przypadku zapytań dotyczących bezpieczeństwa, skonsultuj się z wyznaczonym
punktem kontaktowym UE dostarczonym przez producenta lub sprzedawcę.
Szybkie Powiadomienia: Monitoruj platformę Safety Gate UE w celu uzyskania aktualizacji dotyczących
niebezpiecznych produktów.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Ograniczenie Wiekowe: Produkt ten jest przeznaczony do użycia przez osoby powyżej 18 roku życia.
Prawidłowe Obchodzenie się: Zawsze obchodź się z pociskami ostrożnie. Unikaj narażania ich na wilgoć lub
ekstremalne temperatury.
Kompatybilność z Bronią: Upewnij się, że pociski są kompatybilne z Twoją bronią. Skonsultuj się z
instrukcją obsługi broni w celu uzyskania specyfikacji.
Sprzęt Ochronny: Używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego, w tym ochrony oczu i uszu, podczas
obchodzenia się z tymi pociskami lub ich strzelania.
Przechowywanie: Przechowuj pociski w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła
słonecznego i źródeł ciepła. Trzymaj je w oryginalnym opakowaniu do momentu użycia.
Transport: Podczas transportu pocisków upewnij się, że są one bezpiecznie przechowywane i zgodne z
lokalnymi przepisami i regulacjami.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania



Ładowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed załadowaniem pocisków.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi ładowania pocisków do magazynka lub
komory.

Strzelanie:

Zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku.
Trzymaj palec z dala od spustu, aż będziesz gotowy do strzału.
Bądź świadomy swojego celu i tego, co znajduje się za nim.

Czyszczenie:

Po użyciu, oczyść swoją broń zgodnie z instrukcjami producenta, aby utrzymać wydajność i
bezpieczeństwo.

Inspekcja:

Regularnie sprawdzaj pociski pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub korozji przed użyciem.
Nie używaj uszkodzonych pocisków.

Instrukcje dotyczące Utylizacji

Utylizacja Nieużywanych Pocisków: Jeśli masz nieużywane lub przeterminowane pociski, postępuj zgodnie
z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów niebezpiecznych. Nie wyrzucaj ich do zwykłego
domowego śmieci.
Strzelnica: Jeśli jesteś na strzelnicy, postępuj zgodnie z ich specyficznymi procedurami utylizacji dla zużytych
łusek i pocisków.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących pocisków 9MM (0.355") XTREME DEFENSE
SUBSONIC/SUPERSONIC, proszę odwołać się do informacji kontaktowych dostarczonych przez sprzedawcę lub
producenta. Ważne jest, aby uzyskać pomoc od wykwalifikowanego personelu w przypadku jakichkolwiek zapytań
dotyczących bezpieczeństwa.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne użytkowanie pocisków 9MM (0.355") XTREME
DEFENSE SUBSONIC/SUPERSONIC. Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo osób wokół Ciebie jest
najważniejsze. Zawsze priorytetowo traktuj bezpieczeństwo podczas obchodzenia się z bronią i amunicją.



Turvallisuusohjeet 9MM (0.355") XTREME DEFENSE
SUBSONIC/SUPERSONIC LUODEILLE

Johdanto
Kiitos, että valitsit 9MM (0.355") XTREME DEFENSE SUBSONIC/SUPERSONIC LUODIT LeHigh Defenseilta. Tämä
opas tarjoaa olennaista turvallisuustietoa ja ohjeita tämän tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue koko asiakirja
huolellisesti ennen luotien käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista luotien turvallinen käsittely ja käyttö annettujen ohjeiden mukaisesti.
Parannetut takaisinvedot: Pysy ajan tasalla kaikista tämän tuotteen takaisinvedoista tai
turvallisuustiedotteista virallisten kanavien kautta.
Verkkokauppa: Jos olet ostanut tuotteen verkosta, varmista, että myyjä noudattaa EU:n
turvallisuusvaatimuksia.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Tämä tuote ei ole tarkoitettu lapsille. Säilytä se haavoittuvien ryhmien
ulottumattomissa.
EU:n yhteyspiste: Turvallisuuskysymyksissä viittaa valmistajan tai myyjän antamaan EU:n yhteyspisteeseen.
Nopeat ilmoitukset: Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi päivityksiä vaarallisista tuotteista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Ikärajoitus: Tämä tuote on tarkoitettu 18vuotiaille ja sitä vanhemmille henkilöille.
Oikea käsittely: Käsittele luoteja aina huolellisesti. Vältä altistamasta niitä kosteudelle tai äärimmäisille
lämpötiloille.
Aseyhteensopivuus: Varmista, että luodit ovat yhteensopivia aseesi kanssa. Tarkista aseen käyttöohjeet
teknisistä tiedoista.
Turvavarusteet: Käytä asianmukaisia turvavarusteita, mukaan lukien silmä ja korvasuojia, käsitellessäsi tai
ampumalla näitä luoteja.
Säilytys: Säilytä luoteja viileässä, kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta ja lämpölähteistä. Pidä
ne alkuperäisessä pakkauksessaan, kunnes olet valmis käyttämään niitä.
Kuljetus: Kuljettaessasi luoteja varmista, että ne ovat turvallisesti varastoituna ja noudattavat paikallisia lakeja
ja sääntöjä.

Asennus ja käyttöohjeet

Lataaminen:

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen luotien lataamista.
Noudata valmistajan ohjeita luotien lataamiseksi lipastoon tai patruunapesään.

Ampuminen:

Suuntaa ase aina turvalliseen suuntaan.
Pidä sormesi poissa liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.
Ole tietoinen kohteestasi ja siitä, mitä sen takana on.

Puhdistus:

Käytön jälkeen puhdista aseesi valmistajan ohjeiden mukaan suorituskyvyn ja turvallisuuden
ylläpitämiseksi.

Tarkastus:

Tarkista säännöllisesti luotien kunto ennen käyttöä. Älä käytä vaurioituneita luoteja.

Hävitysohjeet



Käyttämättömien luotien hävittäminen: Jos sinulla on käyttämättömiä tai vanhentuneita luoteja, noudata
paikallisia sääntöjä vaarallisten jätteiden hävittämiseksi. Älä hävitä niitä tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ampumarata: Jos olet ampumaradalla, noudata heidän erityisiä hävittämismenettelyjään käytetyille
patruunoille ja luodeille.

Lisätietoja varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen 9MM (0.355") XTREME DEFENSE SUBSONIC/SUPERSONIC
LUOTEIHIN, viittaa myyjän tai valmistajan antamaan yhteystietoon. On tärkeää pyytää apua pätevältä henkilöstöltä
kaikissa turvallisuuteen liittyvissä kysymyksissä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa 9MM (0.355") XTREME DEFENSE SUBSONIC/SUPERSONIC LUOTIEN
turvallisen käytön. Sinun ja ympärilläsi olevien turvallisuus on ensisijaisen tärkeää. Aina priorisoi turvallisuus
käsitellessäsi aseita ja ammuksia.



Säkerhetsinstruktionsguide för 9MM (0.355") XTREME
DEFENSE SUBSONIC/SUPERSONIC KULOR

Introduktion
Tack för att du valt 9MM (0.355") XTREME DEFENSE SUBSONIC/SUPERSONIC KULOR från LeHigh Defense.
Denna guide ger viktig säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker användning av produkten.
Vänligen läs hela dokumentet noggrant innan du använder kulorna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktens säkerhet: Säkerställ säker hantering och användning av kulorna i enlighet med de angivna
riktlinjerna.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser eller säkerhetsmeddelanden
relaterade till denna produkt genom officiella kanaler.
Online shopping: Om du har köpt produkten online, se till att säljaren följer EU:s säkerhetskrav.
Särskilt konsumentskydd: Denna produkt är inte avsedd för barn. Förvara den utom räckhåll för sårbara
grupper.
EU:s kontaktpunkt: För säkerhetsfrågor, hänvisa till den angivna EUkontaktpunkten som tillhandahålls av
tillverkaren eller säljaren.
Snabba varningar: Övervaka EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om osäkra produkter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Åldersbegränsning: Denna produkt är avsedd för användning av personer som är 18 år och äldre.
Korrekt hantering: Hantera alltid kulorna med försiktighet. Undvik att utsätta dem för fukt eller extrema
temperaturer.
Kompatibilitet med vapen: Säkerställ att kulorna är kompatibla med ditt vapen. Konsultera vapnets manual
för specifikationer.
Säkerhetsutrustning: Använd lämplig säkerhetsutrustning, inklusive ögon och hörselskydd, när du hanterar
eller skjuter med dessa kulor.
Förvaring: Förvara kulorna på en sval, torr plats, borta från direkt solljus och värmekällor. Håll dem i sin
originalförpackning tills de är redo att användas.
Transport: När du transporterar kulor, se till att de är säkert förvarade och följer lokala lagar och förordningar.

Instruktioner för installation och användning

Laddning:

Se till att vapnet är oladdat innan du laddar kulor.
Följ tillverkarens instruktioner för att ladda kulor i magasinet eller kammaren.

Skjutning:

Rikta alltid vapnet i en säker riktning.
Håll fingret borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.
Var medveten om ditt mål och vad som finns bakom det.

Rengöring:

Efter användning, rengör ditt vapen enligt tillverkarens instruktioner för att upprätthålla prestanda och
säkerhet.

Inspektion:

Inspektera regelbundet kulorna för eventuella tecken på skador eller korrosion innan användning.
Använd inte skadade kulor.



Avfallsinstruktioner

Borttagning av oanvända kulor: Om du har oanvända eller utgångna kulor, följ lokala föreskrifter för
avfallshantering av farligt avfall. Släng dem inte i vanlig hushållssopor.
Skjutbana: Om du är på en skjutbana, följ deras specifika avfallsprocedurer för använda hylsor och kulor.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående 9MM (0.355") XTREME DEFENSE SUBSONIC/SUPERSONIC
KULOR, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som tillhandahålls av återförsäljaren eller tillverkaren. Det är
viktigt att söka hjälp från kvalificerad personal för alla säkerhetsrelaterade frågor.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker användning av 9MM (0.355") XTREME DEFENSE
SUBSONIC/SUPERSONIC KULOR. Din säkerhet och säkerheten för dem omkring dig är av största vikt. Prioritera
alltid säkerhet när du hanterar skjutvapen och ammunition.



Bezpečnostní pokyny pro 9MM (0.355") XTREME
DEFENSE SUBSONIC/SUPERSONIC BULLETS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 9MM (0.355") XTREME DEFENSE SUBSONIC/SUPERSONIC BULLETS od společnosti
LeHigh Defense. Tento průvodce poskytuje důležité bezpečnostní informace a pokyny k zajištění bezpečného
používání tohoto produktu. Před použitím kulek si prosím pečlivě přečtěte celý dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Zajistěte bezpečné zacházení a používání kulek v souladu s uvedenými pokyny.
Zvýšené stažení výrobků: Buďte informováni o jakýchkoli staženích nebo bezpečnostních oznámeních
týkajících se tohoto produktu prostřednictvím oficiálních kanálů.
Nákup online: Pokud jste produkt zakoupili online, ujistěte se, že prodejce splňuje evropské bezpečnostní
požadavky.
Zaměření na zvláštní spotřebitele: Tento produkt není určen pro děti. Uchovávejte ho mimo dosah
zranitelných skupin.
Kontaktní místo v EU: Pro bezpečnostní dotazy se obraťte na určené kontaktní místo v EU, které poskytuje
výrobce nebo prodejce.
Rychlé upozornění: Sledujte platformu Safety Gate EU pro aktualizace o nebezpečných produktech.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Věkové omezení: Tento produkt je určen pro osoby starší 18 let.
Správné zacházení: Vždy s kulemi zacházejte opatrně. Vyvarujte se jejich vystavení vlhkosti nebo extrémním
teplotám.
Kompatibilita se zbraní: Ujistěte se, že jsou kulky kompatibilní s vaší zbraní. Poraďte se s manuálem zbraně
ohledně specifikací.
Bezpečnostní vybavení: Používejte vhodné bezpečnostní vybavení, včetně ochrany očí a uší, při zacházení
nebo střelbě s těmito kulkami.
Skladování: Uchovávejte kulky na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a zdroje tepla.
Držte je v původním obalu, dokud nebudou připraveny k použití.
Doprava: Při přepravě kulek zajistěte, aby byly bezpečně uloženy a splňovaly místní zákony a předpisy.

Pokyny pro instalaci a používání

Nabíjení:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá před nabíjením kulek.
Postupujte podle pokynů výrobce pro nabíjení kulek do zásobníku nebo komory.

Střelba:

Vždy mířte se zbraní bezpečným směrem.
Držte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.
Buďte si vědomi svého cíle a toho, co je za ním.

Údržba:

Po použití vyčistěte svou zbraň podle pokynů výrobce, abyste zachovali výkon a bezpečnost.

Kontrola:

Pravidelně kontrolujte kulky na jakékoli známky poškození nebo koroze před použitím. Nepoužívejte
poškozené kulky.

Pokyny pro likvidaci



Likvidace nepoužitých kulek: Pokud máte nepoužité nebo prošlé kulky, dodržujte místní předpisy pro
likvidaci nebezpečného odpadu. Nepoužívejte běžný domácí odpad pro jejich likvidaci.
Střelnice: Pokud se nacházíte na střelnici, dodržujte jejich specifické postupy pro likvidaci vystřelených
nábojnic a kulek.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se 9MM (0.355") XTREME DEFENSE SUBSONIC/SUPERSONIC BULLETS
se prosím obraťte na kontaktní informace poskytnuté prodejcem nebo výrobcem. Je důležité vyhledat pomoc od
kvalifikovaného personálu pro jakékoli otázky týkající se bezpečnosti.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání 9MM (0.355") XTREME DEFENSE
SUBSONIC/SUPERSONIC BULLETS. Vaše bezpečnost a bezpečnost těch kolem vás je nejdůležitější. Vždy
upřednostňujte bezpečnost při zacházení se zbraněmi a municí.


